The lramel robrics with bold hines must be completed

by freight carriers

Tha framred rubrics with bold lines most be completed

21+ 22 bytrelght carrlers

includiog

To be corpleted on the senders own responstbiiity
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ADI 06.07

1  Sender (name, addruss, counbry]
Expéditauer (nom, adresse, pays}

MRS MoiBss YR s ¢

N

A Bl e AR
e

clamini

4

“This earrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Cerventlon on the Coatact forthe

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpon international de

International Carriage of goeds by road
[cMR)

marchandisk par routs {CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACTIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrier [narne, address, tountry}
Transportears [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévy pour [a liveaison de la marchandise

Place / Lieu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumaénien

4 Pluce of receipl of the goods Magna FT S.p.A.
Lieu et date ¢ |a prise en charge de lamachandise  Via dal Ciclamini 4 70026
Madugno

Place / Uleu

Modugno (BARI)

17 Successive camlers {name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

21.04.2023

T Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein“Nr,: 294006

18 Camier's reservations and observations
Réserves et gbservations des transporteurs

& Marks apd humbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightiy 12 Volumem’
Margues el numéros Nombre des colis Meds d'emballage Nature de la marchandise . Statistique Poids brut ke Cabape: m”
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4049030 P122436101 | 3201067828 | 248 PC 31  [Ctrmetallico 21.532,600
2600002416008 mballaggio cambi Rsa 17.781,600,
pz
4049032 P122436101 | 320107384R 23 PC 3 metallico 2012,100
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 1.649.100
pz
Ref to .0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
heomveil  |huméro d'epliquatte Numeéro UN Gruup d'umballage A pdyer par Uexpedilaur Monnais Le destinatalre
hog Fresight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Serder's Instructions [Customs and other formalities) SubtotalfSolide
[nstruction de l'expeditever (formalltes douankires et autres} Surcharges/Suppléments
- Incidrnial expenses/Fris
] Accessoies
Container No: arious/bivers  +
Seal No: Fotal to pay
Totula payer
14 Reimbutsement/Remk it
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclalagreements
Presciiption affranchissement Conventlons particuliéres
Free f Franko IF R
Ivot tree / Aon Franco ree carrler
21 Printec on 24 Goodsrecelved Date
Etabiina Odugno (BARI) 21 -04-2023 Réception des marchandkses  Date
22 23 R onfle 20___
in rontd & bér conta del mittonta GJ 89 LUX
mﬂ r‘afﬁp, 3f Lhe sihder Signature and stamp of the'\s) 3 Signature aad stamp of the consignew
smmumamw{crex Leuei Signature et timbre de trandpbREeCrS Slgnature et timbre du destinatalre
125 1aformatios ta determine the taritf -emdwal with brder erpssings - B

From To km Pajett receiver f Destinatalre des palettes
Zathahge Type [T NG 2k BHEE -'u':hmal
Eulerfullel
Rax "
e
|
26 Carriers conlraclor |

Off, Chatacteristic toal oty 11KG

27
Car

Traller
r—

Receiver conflrmatlon f date [ signature

Driver confirmatlon / date / slgnature

Used GenNr

D Nalltngl

[CJeitaters

i 31

CJeemr




The framed rubrics with buld [ines mut be compluted

by freight cartiers

The frarred rubrics with bold fines rrust be completed

21422 bytrelghtcanlers

ludi

incl

Tu be complsted vn the senders vwn responsibilily

1-15

ADI D6.07

1 SE:;:;‘;E::; ;;d;;:e ;U::f::) i INTERNATIONAL CONSIGNMENT
) ' ;"'i\" LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
LT &5 T = This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
IVI?&{E’G PM- %.'?-A- éa d | CICIamlnl 4, any clause to thecontary, tothe clause contralee, a la conventlon refative
- Q gné ari Conventlon en the Contact forthe aucontract de transpert international de
Internatianal Carrlage: of gouds by road marchandise par ruty (TVR)
[EMR)
2 Conslgnae (name, address, country) 16 Carrfez {name, address, country}
Dastinatalre (nom, adresse, pays) Transportewrs [nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1 .
0115400 MIOVENI ARGES
3  Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Suwecessive camlers [name, address, country}
Ueu prévu pour [a lvraison de la marchandise Transporteuers successfs {nom, adresse, pays)
Place / Lleu . . )
Mioveni Arges f
Country / Pays o
Ruménien
g Place of reeaipl of thes goods Magna PT S.pA
tiew ot date de la prise en charge da Ja machandise  Via dof Clclamini 4 70026
Madugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservations and observations
21 .04-2023 Réserves et abservatlons des transporteurs
S Attached documents
Doctuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 294006
& Marks and numbers 7 Numnber of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques ul numéras Numbre des colls Mode d'amballags Nature du e marchundise No. Statisliqus Poitds birut kg LCitbupe ol
[Fotal Boxes: otal Wek.Kg/Net Wt.K&
B4 3.544,700/19.430,700 4
Ref to Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currenicy Conslgnee
homvoil  [huméro d'opliquatte Numer UN Gruug d'emballige A paynr par Cexpredileur Munnaie Le destinatlre
hot Fruighit/Prit des Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) SubtaotalfSollde
Instruction de l'expeditever {formalltes douankires et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental rxpanses/Frals
' Accesseirns
Container No: Varlous/Divers 4 |
@
Seal No: Tota! to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODlcectlons as to frelght payment 20 Spechl agreements
Prescription affranchi Conventions partkulléres
Free / Franko [E .
ot tree / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods receled Data
Elablie s MOdugno (BAH“ 21 -04.2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
In roms a par conta del mittonie GJ 89 LUX
M MNMAGH
; .
mm‘gﬁ;g pf tha séndar Signalure and stampof the carsier Sigriatura and stamp of the conslignes
ammummm;efex teuar Signature et timbre de transporteur . Signatureet timbre du destinatalre
25 Inforenatin to determunetha tarf semoval with barder cressings
From Ta ki palettes
Nt pxchahge Turhangs
2& Carrien contractor
Receiver contimation / date / signature Drhrjr comdlmation f date / slgnature
OIT, Churaetelulic Lovd wivedly in XG
[feter—1
Usetd GunNT [JNational [CJeilatersl [ |- [Jeenr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4049030 DATE: 21.04.2023 14:53:29

EXPEDITEUR

% Rk v. Rl

A Sk et S e e S

J 0488685072

Tt s

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: A: 00:00
\w%%,m\ TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 28.04.2023 A: 09:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.DUC |° QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE pD'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
320106782R PCE 3 i 8

£

o,

LIEU DE TRANSIT

ettt

HEMm0Z POIDS BRUT TOTAL: 21.533 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 3
N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P122436101

“AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1




